Master List of Prescription Abbreviations / Rp wykaz skrotéow

aa ana of each - kazdego po

ad ad up to - do

a.c. ante cibum before meals - przed positkiem

a.d. aurio dextra right ear - ucho prawe

ad lib. ad libitum use as much as one desires; freely - uzywaj tyle, ile chcesz
agit agita stir/shake - wstrzasnaé

alt. h. alternis horis every other hour - co druga godzine

a.m. ante meridiem morning, before noon - przed potudniem

amp ampule - amputka/fiolka

amt amount - ilos¢

aq aqua water - woda

a.l., a.s. aurio laeva, aurio sinister left ear - lewe ucho

A.T.C. around the clock - przez cata dobe

a.u. auris utrae both ears - uszy (P i L)

bis bis twice - dwukrotnie

b.i.d. bis in die twice daily - dwa razy dziennie (1-0-1)

B.M. bowel movement - praca jelit

bol. bolus as a large single dose (usually intravenously) - bolus

B.S. blood sugar - stezenie glukozy

B.S.A body surface areas - powierzchnia ciata

cap., caps. capsula capsule - kapsutka

c cibos food - positek

cc cum cibos with food, (but also cubic centimetre) - z positkiem (takze cm?)
cf with food - z positkiem

comp. compound - sktadnik

cr., crm cream - krem

D5W dextrose 5% solution (sometimes written as DsW) - 5% dekstroza
D5NS dextrose 5% in normal saline (0.9%) - 5% dekstroza w 0,9% soli fizjologicznej
D.A.W. dispense as written - wydawac jak napisano

dc, D/C, disc discontinue - zakonczy¢ stosowanie

dieb. alt. diebus alternis every other day - co drugi dzien

dil. dilute - rozcienczy¢

disp. dispense - rozdzieli¢

div. divide - podzieli¢

d.t.d. dentur tales doses give of such doses - wydaj okreslong ilos¢ porcji
D.W. distilled water - woda destylowana

elix. elixir - eliksir

e.m.p. ex modo prescripto as directed - zgodnie z zaleceniami
emuls. emulsum emulsion - emulsja

etetand - «i»

ex aq ex aqua in water - w wodzie

fl., fld. fluid - ptyn

ft. fiat make; let it be made - tak przygotowad

g gram - “g”

gr grain - grain (jednostka masy stosowana jako pomocnicza jedynie w USA)
gtt(s) gutta(e) drop(s) - krople

h, hr hora hour - godzina

h.s. hora somni at bedtime - przed snem

ID intradermal - $rodskornie

IM intramuscular (with respect to injections) - domiesniowo

inj. injectio injection - iniekcja

IP intraperitoneal - dootrzewnowo

IV intravenous - dozylnie



IVP intravenous push - szybkie podanie dozylne

IVPB intravenous piggyback - dozylnie (pigtail)

L.A.S. label as such - etykieta,

LCD coal tar solution - roztwor smoty weglowej

lin linimentum liniment - mazidto

lig liquor solution - roztwor

lot. lotion - lotion

M. misce mix - mieszac

m, min minimum a minimum - minimum

mcg microgram - mikrogram, p

mEq milliequivalent - miliekwiwalent

mg milligram - miligram

mist. mistura mix - mikstura

mL milliliter - mililitr

nebul nebula a spray - nubulizacja

N.M.T. not more than - nie wiecej niz

noct. nocte at night - przed snem

non rep. non repetatur no repeats - nie powtarzac

NS normal saline (0.9%) - sl fizjologiczna

1/2NS half normal saline (0.45%) - sol hipotoniczna

N.T.E. not to exceed - nie przekraczac

0_2 both eyes, sometimes written as 02- dwoje oczu

o.d. oculus dexter right eye - oko prawe

0.s. oculus sinister left eye- oko lewe

0.u. oculus uterque both eyes - oko P i L

0z ounce - uncja zwykle trojanska 31,2 g

per per by or through - przez

p.c. post cibum after meals - po positku

p.m. post meridiem evening or afternoon - po potudniu
prn pro re nata as needed - doraznie, na zadanie

p.o. per os by mouth or orally - doustnie

p.r. by rectum - doodbytniczo

pulv. pulvis powder - proszek

g quaque every - co (okreslony interwat)

g.a.d. quoque alternis die every other day co drugi dzien
g.a.m. quaque die ante meridiem every day before noon codziennie przed
potudniem

g.h. quaque hora every hour - co godzine

g.h.s. quaque hora somni every night at bedtime - codziennie przed snem
g.1h quaque 1 hora every 1 hour; (can replace "1" with other numbers) co godzine
lub okreslong liczbe godzin

g.d. quaque die every day - codziennie

g.i.d. quater in die four times a day - cztery razy dziennie (1-1-1-1)
g.o.d. every other day - co drugi dzien

qgh quater quaque hora every four hours - co 4 godziny
g.s. quantum sufficiat a sufficient quantity - w wystarczajacej ilosci
R rectal - doodbytniczo

rep., rept. repetatur repeats - powtarzac

RL, R/L Ringer's lactate - mleczany

s.a. secundum artum use your judgement - wedtug uznania
SC, subc, subq,subcut subcutaneous - podskornie

sig write on label - zaznaczy¢, opisac¢, podpisac

SL sublingually, under the tongue - podjezykowo

sol solutio solution - roztwor

s.0.S., si op. sit si opus sit if there is a need - doraznie,

ss semis one half - potowa



stat statim immediately - niezwtocznie

supp suppositorium suppository - czopek

susp suspension - zawiesina

SYr Syrupus syrup - syrop

tab tabella tablet - tabletka

tal., t talus such - w ten sposéb

tbsp tablespoon - tyzka stotowa (v=15 ml)

troche trochiscus lozenge - pastylka

tsp teaspoon - tyzka do herbaty (v=5 ml)

t.i.d. ter in die three times a day - trzy razy dziennie (1-1-1)
t.d.s. ter die sumendum three times a day - trzy razy dziennie (1-1-1)
t.i.w. three times a week - trzy razy w tygodniu

top. topical - miejscowo

T.P.N. total parenteral nutrition - catkowite zywienie pozajelitowe
tr, tinc., tinct. tincture - nalewka

u.d., ut. dict. ut dictum as directed - zgodnie z zaleceniami
ung. unguentum ointment - mas¢

U.S.P. United States Pharmacopoeia - farmakopeia USA

vag vaginally - dopochwowo

w with - razem z

w/o without - bez

X Times - ilos¢ razy

Y.0. years old - wiek w latach

Dose: mg= milligrams, g= grams, mL= millilitres, cc=cubic centimetres (usually is the same
as mL), gtts= drops, ss= half

Directions: M or Mitte="give" or "dispense"”, od= once daily (can also mean right eye), bid=
twice daily, tid= three times daily. gid= four times daily, g6h = every 6 hours, AM= every
morning, gHS= at bedtime, AC= before meals, PC=after meals, prn= when needed

Route: PO= by mouth, V= intravenously, IM=intramuscularly, SC or SQ=subcutaneously,
PR=by rectum, PV=in the vagina, AAA= apply to affected area (usually on skin), ou= each
eye, au= each ear

Duration: x/52 (x is number of weeks), x/12 (x is number of months)



